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Mascarilla nasal 
ClassicStar® NIV 
con válvula 

Mascarilla nasal 
ClassicStar® NIV 
sin válvula 

Mayor comodidad con ajuste anatómico y sellado eficaz.
Las mascarillas nasales ClassicStar NIV se han añadido a la
gama existente de productos de mascarillas faciales completas
ClassicStar NIV.

Las mascarillas faciales completas suelen
ser la estrategia de primera línea en la
gestión inicial de la insuficiencia respirato-
ria aguda, ya que cubren tanto la nariz
como la boca, de forma que se reducen al
mínimo los problemas relacionados con la
respiración por la boca. No obstante, las
mascarillas nasales se suelen utilizar si la
ventilación no invasiva tiene que prolon-
garse debido a la mejora de la comodidad
y la reducción de las complicaciones aso-
ciadas a las mascarillas faciales comple-
tas. Las mascarillas nasales se suelen pre-
ferir para aquellos pacientes en los que la
respiración por la boca no es un problema
importante.1) También pueden proporcio-
nar un apoyo valioso en la terapia de ven-
tilación no invasiva en el entorno del cui-
dado domiciliario.

Las mascarillas nasales ClassicStar NIV
son para su uso con un único paciente.
Están disponibles en 3 tamaños.

Las mascarillas sin válvula se han diseña-
do para los ventiladores que cuentan con
una válvula de seguridad integral (sistema
de evacuación activa). La mascarillas sin
válvula son adecuadas para los siguientes
ventiladores de Dräger: Serie Evita, Savina
(ambas con opción NIV) y Carina. La mas-
carilla con válvula incluye un puerto de
exhalación que ofrece un flujo adecuado

para el lavado del CO2 espirado, y es ade-
cuado para los ventiladores con presión
positiva continua en las vías aéreas sin sis-
tema de evacuación activa.
–   La mascarilla nasal ClassicStar NIV

tiene un cojín relleno de aire que se
puede ajustar de forma individual a la
cara del paciente. El cojín de la
mascarilla se puede inflar o desinflar
mediante la bomba de perilla Dräger.
Gracias a su adaptabilidad, la mascarilla
nasal ClassicStar NIV ofrece mayor
comodidad y un sellado eficaz
(consulte la pág. 2).

–   El soporte y la almohadilla para la frente
se pueden ajustar para adaptarse a la
curva de la frente del paciente y, por 
lo tanto, contribuir a mejorar la
comodidad del paciente y el sellado 
de la mascarilla.

–   El arnés para la cabeza de 4 puntos
facilita una fijación más estable y segura,
con lo cual se reduce el movimiento y el
desplazamiento de la mascarilla.

–   El conector giratorio de la mascarilla
ClassicStar se puede mover 360°.
Asimismo, este conector giratorio se
puede mover en sentido vertical, lo
cual proporciona más flexibilidad.

Familia de mascarillas ClassicStar® NIV:
Mascarillas nasales, con y sin válvula
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Bomba de perilla bidireccional para 
inflado y desinflado.
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Mascarilla facial completa Classic-
Star® NIV con codo estándar (SE).
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1) Girault, Christophe, et al.: Interface Strategy  
during noninvasive positive pressure ventilation
for hypercapnic acute respiratory failure, in:  Crit.
Care Med., 2009, 37(1): 124-131



MASCARILLAS NASALES CLASSICSTAR® NIV, CON Y SIN VÁLVULA 
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Adaptación individual (conformabilidad) de las mascarillas nasales ClassicStar® NIV, ventiladas y no ventiladas
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INFORMACIÓN PARA PEDIDOS

Descripción                                                                                                                                                  Unidad de embalaje    Número de referencia

Mascarilla nasal ClassicStar sin válvula para ventilación no invasiva talla S                                                       1 unid.                        MP01623

Mascarilla nasal ClassicStar sin válvula, para ventilación no invasiva talla M                                                      1 unid.                        MP01624

Mascarilla nasal ClassicStar sin válvula, para ventilación no invasiva talla L                                                       1 unid.                        MP01625

Mascarilla nasal ClassicStar con válvula, para ventilación no invasiva talla S                                                     1 unid.                        MP01620

Mascarilla nasal ClassicStar con válvula, para ventilación no invasiva talla M                                                     1 unid.                        MP01621

Mascarilla nasal ClassicStar con válvula, para ventilación no invasiva talla L                                                      1 unid.                        MP01622

Bomba de perilla bidireccional para inflado y desinflado                                                                                  1 unid.                        MP01590

Indicador de tamaño para las mascarillas nasales ClassicStar NIV con y sin válvula                                           3 unid.                       MP01632

El indicador de tamaño Dräger le ayuda a
determinar la talla correcta de la mascarilla,
por lo cual no hay necesidad de abrir el
paquete de la mascarilla.

Para encontrar el tamaño correcto de la
mascarilla sólo tiene que realizar dos
pasos: En primer lugar, la longitud de la
nariz del paciente se debe medir sujetan-
do el indicador de tamaño contra el lateral
de la nariz del paciente. En segundo lugar,
sólo con girar hacia la derecha el indica-
dor de tamaño y sujetarlo contra la parte

inferior de la nariz del paciente puede
medir el ancho de la nariz.

Los colores siguen el principio conocido
de las luces de los semáforos: rojo para el
tamaño pequeño, amarillo para el mediano
y verde para el grande. En función del
color con el que coinciden la longitud y el
ancho de la nariz del paciente, puede
seleccionar una mascarilla nasal pequeña,
mediana o grande. Las mascarillas se
empaquetan de forma individual, totalmente
ensamblada y preparada para usarla. D
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La mascarilla se puede ajustar a la cara del paciente aumentando o disminuyendo la cantidad de aire en el cojín de la mascarilla. 
Después del ajuste, la mascarilla se mantiene en su posición.
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SEDE PRINCIPAL
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lübeck, Alemania

www.draeger.com

COLOMBIA
Draeger Colombia S.A. 
Calle 93B# 13-44 Piso 4 
Bogotá D.C. 
Tel  +57 1 63 58-881
Fax +57 1 63 58-826 

ESPAÑA
Dräger Medical Hispania S.A.
C/ Xaudaró, 5
28034 Madrid
Tel  +34 91 728 34 00
Fax +34 91 358 36 19
clientesdraegermedical@draeger.com

MÉXICO
Dräger Medical México, S.A. de C.V.
German Centre
Av. Santa Fe, 170 5-4-14
Col. Lomas de Santa Fe
01210 México D.F.
Tel  +52 55 52 61 40 72
Fax +52 55 52 61 41 32

ARGENTINA
Dräger Medical Argentina S.A.
Colectora Panamericana Este 1717
B1607BLF San Isidro
Buenos Aires
Tel  +54 11 48 36-8300
Fax +54 11 48 36-8311
info-argentina@draeger.com

CHILE
Dräger Medical Chile Ltda.
Alonso de Córdova 5151, Piso 19
Las Condes
Santiago
Tel  +562 482-1000
Fax +562 482-1001
info.cl@draeger.com

Fabricante:
Dräger Medical GmbH
23542 Lübeck, Alemania
El sistema de gestión de calidad 
de Dräger Medical GmbH 
está certificado según el anexo 
II.3 de la directriz 93/42/EEC 
(Productos médicos) y según 
ISO 9001 e ISO 13485.


